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Shop for clothes: ask for a size, compare, and choose: Welche Jacke? Diese hier. Die gefällt mir.
Ich nehme sie.

Shopping means choosing, and welcher? and dieser are how you point at the one you want.

words

word meaning example

die Kleidung clothes, clothing (pl. -)
Die Kleidung hier ist schön.
The clothes here are nice.

die Jacke jacket, coat (pl. Jacken)
Die Jacke ist warm.
The jacket is warm.

der Schuh shoe (pl. Schuhe)
Die Schuhe sind neu.
The shoes are new.

die Tasche bag; pocket (pl. Taschen)
Mein Handy ist in der Tasche.
My phone is in my bag.

die Größe size (pl. Größen)
Welche Größe haben Sie?
What size are you?

welcher which
Welche Jacke nimmst{nehmen} du?
Which jacket are you taking?

dieser this, that
Diese Jacke ist schön.
This jacket is nice.

andere other, different
Haben Sie eine andere Größe?
Do you have another size?

gefallen to please (gefällt mir = I like it)
Die Jacke gefällt mir.
I like the jacket.

kurz short
Die Jacke ist zu kurz.
The jacket is too short.

lang long
Der Winter in Kanada ist lang.
Winter in Canada is long.

breit wide, broad
Der Schuh ist zu breit.
The shoe is too wide.

nehmen to take
Ich nehme{nehmen} diese Jacke.
I'll take this jacket.

das Stück piece (pl. Stücke)
Zwei Stück Kuchen, bitte.
Two pieces of cake, please.

pattern  welche jacke? diese hier!

welcher / welche / welches …? dieser / diese / dieses

welcher (which) and dieser (this) take the same endings as der: welcher Schuh, welche Jacke, welches
Buch, and with den it's welchen, diesen: Ich nehme diesen Schuh. In the plural it's welche and diese.
And to say you like something, the thing comes first with gefallen: Die Jacke gefällt mir.

Welcher Schuh ist teuer? Dieser hier. Which shoe is expensive? This one.

Welche Größe haben Sie? What size are you?

Ich nehme diesen Schuh. I'll take this shoe.

Gefällt dir diese Tasche? Do you like this bag?

wishyou.today

clothes
German A1 in 75 days

unit 8 · shopping & services

learning

day 53



2wishyou.today · learning · German A1 · free at wishyou.today/learning

dialogue  long or short?

lena Anna, welche Jacke gefällt dir? Diese hier, die schwarze?
Anna, which jacket do you like? This one, the black one?

anna Die Jacke ist schön, aber zu kurz. Ich möchte eine lange Jacke, wie in Kanada.
It's nice, but too short. I'd like a long jacket, like in Canada.

lena Okay. Und diese, die rote? Sie ist lang und warm.
Okay. And this one, the red one? It's long and warm.

anna Oh, die gefällt mir! Aber welche Größe ist das? Sie ist so breit.
Oh, I like that one! But what size is it? It's so wide.

lena Hier ist eine andere Größe. Und hast du die Schuhe dort gesehen? Deine Schuhe
sind nicht sehr warm.
Here's another size. And have you seen those shoes over there? Your shoes aren't very warm.

anna Ich weiß. Aber die Kleidung hier ist teuer. Ich nehme nur die Jacke, und dann
haben wir noch Geld für Kuchen!
I know. But the clothes here are expensive. I'll just take the jacket, and then we'll still have money for cake!

mr schulz Guten Tag! Was darf es sein?
Good afternoon! What can I get you?

lena Zwei Stück Kuchen, bitte, und zwei Kaffee.
Two pieces of cake, please, and two coffees.

mr schulz Gern. Welchen Kuchen nehmen Sie?
Certainly. Which cake would you like?

anna Diesen hier, bitte! Und meine Tasche … wo ist meine Tasche? Ach, da ist sie, mit
der Jacke.
This one, please! And my bag … where's my bag? Oh, there it is, with the jacket.

spell it  cover the word, write it, check

clothes, clothing die Kleidung

jacket, coat die Jacke

shoe der Schuh

bag; pocket die Tasche

size die Größe

which welcher

good to know · welcher and dieser have the endings of der: der Schuh → welcher, dieser; die Jacke →
welche, diese; das Buch → welches, dieses. gefallen turns English around: Die Jacke gefällt mir = the
jacket pleases me = I like the jacket. nehmen changes e to i: du nimmst, er nimmt. In a shop or café, Ich
nehme … = I'll have … zwei Stück Kuchen: after a number, Stück doesn't change.

Welche Jacke? Diese hier. Die gefällt mir, ich nehme sie: you can shop for clothes in German. And
there's still money for cake!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Ask for and offer help, and get something repaired: Kannst du mir helfen? Das Rad gehört mir.
Wann ist es fertig?

Things break and people help: helfen, gehören and gefallen take mir, dir, ihm, and you need them every day.

words

word meaning example

gehören to belong (to)
Das Rad gehört mir.
The bike is mine.

helfen to help
Kann ich dir helfen?
Can I help you?

die Hilfe help (pl. Hilfen)
Danke für die Hilfe!
Thanks for your help!

bringen to bring, take (somewhere)
Ich bringe{bringen} das Rad in den Laden.
I'm taking the bike to the shop.

holen to fetch, get
Ich hole{holen} Kaffee.
I'll go and get some coffee.

abholen to pick up, collect
Am Freitag hole ich das Rad ab.
I'll pick up the bike on Friday.

abgeben to hand in, drop off
Ich gebe das Rad heute ab.
I'm dropping the bike off today.

der Kunde customer (pl. Kunden)
Jonas ist hier Kunde.
Jonas is a customer here.

kaputt broken
Mein Rad ist kaputt.
My bike is broken.

die Reparatur repair (pl. Reparaturen)
Die Reparatur kostet 40 Euro.
The repair costs 40 euros.

reparieren to repair, fix
Der Laden an der Ecke repariert Räder.
The shop on the corner repairs bikes.

fertig ready, finished
Wann ist das Rad fertig?
When will the bike be ready?

nett nice, kind
Das ist sehr nett von dir!
That's really kind of you!

die Lust wish, desire (Lust haben: feel like)
Hast du Lust auf einen Kaffee?
Do you fancy a coffee?

pattern  helfen, gehören, gefallen + mir, dir

Ich helfe / Das gehört / Das gefällt mir, dir, ihm, ihr, uns, euch, Ihnen

A few verbs take the dative, the to-someone form: helfen (Ich helfe dir), gehören (Das gehört mir),
gefallen (Das gefällt ihm) and danken (Ich danke Ihnen). The pronouns are mir, dir, ihm, ihr (her), uns,
euch, ihnen, Ihnen. With a noun, it's dem or der: Das Rad gehört der Frau.

Ich helfe dir. I'll help you.

Gehört das Rad dir? Nein, es gehört Lena. Is the bike yours? No, it's Lena's.

Die Jacke gefällt ihm. He likes the jacket.

Kann ich Ihnen helfen? Can I help you?
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dialogue  a broken wheel

jonas Anna, alles okay? Kann ich dir helfen?
Anna, everything okay? Can I help you?

anna Ja, bitte! Mein Fahrrad ist kaputt, das Rad hinten.
Yes, please! My bike's broken: the back wheel.

jonas Ich kann viel reparieren, aber das nicht. Das braucht eine Reparatur im Laden.
I can fix lots of things, but not this. It needs a repair at a shop.

anna Kennst du einen Laden?
Do you know a shop?

jonas Ja, hier an der Ecke. Ich bin dort Kunde, und die Leute sind sehr nett. Komm, wir
bringen das Rad zusammen in den Laden!
Yes, just round the corner. I'm a customer there, and the people are really nice. Come on, let's take the bike to the

shop together!

anna Danke, Jonas! Das ist nett von dir.
Thanks, Jonas! That's kind of you.

jonas So, du gibst das Rad heute ab. Die Reparatur kostet 40 Euro, und am Freitag ist
es fertig. Dann holst du es ab.
Right, you're dropping the bike off today. The repair costs 40 euros, and it'll be ready on Friday. Then you pick it

up.

anna Am Freitag? Aber ich brauche ein Rad!
On Friday? But I need a bike!

jonas Lena hat ein Rad. Es gehört ihr, aber sie fährt im Winter nie. Ich hole es für dich.
Lena has a bike. It's hers, but she never rides in winter. I'll fetch it for you.

anna Super! Danke für die Hilfe. Hast du Lust auf einen Kaffee? Ich bezahle!
Great! Thanks for the help. Do you fancy a coffee? My treat!

spell it  cover the word, write it, check

to belong (to) gehören

to help helfen

help die Hilfe

to bring, take (somewhere) bringen

to fetch, get holen

to pick up, collect abholen

good to know · helfen takes the dative: Ich helfe dir (not dich). Same for gehören, gefallen and danken.
holen = to fetch; abholen = to pick up, collect: Ich hole das Rad am Freitag ab. bringen = to take or bring
something somewhere: Ich bringe das Rad in den Laden. Lust haben auf = to feel like: Hast du Lust auf
einen Kaffee?

Kannst du mir helfen? Das gehört mir. Danke für die Hilfe! You can ask for help, get things fixed, and
say thank you in German.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Get things done at the post office and the bank, and say what you have to do: Ich muss zur
Bank. Ich muss eine Briefmarke kaufen.

müssen is the verb of errands and rules, and the post office and the bank are where you'll need it first.

words

word meaning example

das Konto (bank) account (pl. Konten)
Tom braucht ein Konto.
Tom needs a bank account.

überweisen to transfer (money)
Meine Mutter überweist das Geld.
My mother is transferring the money.

die Karte card; ticket; map (pl. Karten)
Kann ich mit Karte bezahlen?
Can I pay by card?

die Kreditkarte credit card (pl. Kreditkarten)
Haben Sie eine Kreditkarte?
Do you have a credit card?

die Briefmarke stamp (pl. Briefmarken)
Ich brauche eine Briefmarke.
I need a stamp.

der Brief letter (pl. Briefe)
Ich schreibe einen Brief.
I'm writing a letter.

schicken to send
Ich schicke den Brief nach Kanada.
I'm sending the letter to Canada.

der Absender sender (pl. Absender)
Wer ist der Absender?
Who's the sender?

der Schalter counter (post office, bank) (pl. Schalter)
Gehen Sie bitte zum Schalter 3.
Please go to counter 3.

der Beamte civil servant, official (pl. Beamten)
Mein Vater ist Beamter.
My father is a civil servant.

das Formular form (to fill in) (pl. Formulare)
Hier ist das Formular.
Here's the form.

unterschreiben to sign
Bitte unterschreiben Sie hier.
Please sign here.

das Paket parcel, package (pl. Pakete)
Meine Mutter schickt mir ein Paket.
My mother is sending me a parcel.

pattern  ich muss …: have to

ich muss (heute / ein Formular) verb at the end

müssen means “must, have to” and works like können and wollen: ich muss, du musst, er/sie muss,
wir müssen, ihr müsst, sie/Sie müssen, with the second verb at the end. With a place, the second verb
can go: Ich muss zur Bank (= I have to go to the bank). Careful: nicht müssen means “don't have to”, not
“mustn't”.

Du musst das Formular unterschreiben. You have to sign the form.

Ich muss eine Briefmarke kaufen. I need to buy a stamp.

Wir müssen zum Schalter 3. We have to go to counter 3.

Sie müssen nicht bar bezahlen. You don't have to pay in cash.

dialogue  counter 3
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tom Ich brauche ein Konto in Deutschland, denn meine Karte aus England geht hier
oft nicht.
I need an account in Germany, because my card from England often doesn't work here.

anna Und deine Mutter will Geld überweisen?
And your mother wants to transfer money?

tom Ja. Sie überweist das Geld, und dann kann ich die Miete bezahlen.
Yes. She transfers the money, and then I can pay the rent.

anna Dann musst du zum Schalter 3. Dort ist die Bank.
Then you have to go to counter 3. That's the bank.

tom Und hier ist ein Formular. Muss ich das unterschreiben?
And here's a form. Do I have to sign it?

anna Ja, aber am Schalter, nicht hier. Ich muss jetzt zum Schalter 1. Ich schicke einen
Brief an meine Oma.
Yes, but at the counter, not here. I have to go to counter 1 now. I'm sending a letter to my grandma.

tom Ein Brief? Mit Briefmarke? Wie bei meiner Oma! Und meine Mutter schickt mir
bald ein Paket.
A letter? With a stamp? Just like my grandma! And my mother is sending me a parcel soon.

anna Für meine Oma! Sie hat kein Handy. Hier steht der Absender: Anna, Berlin. Und
eine Briefmarke nach Kanada kostet nicht viel.
It is for my grandma! She doesn't have a phone. Here's the sender: Anna, Berlin. And a stamp to Canada doesn't

cost much.

tom Ist der Mann am Schalter ein Beamter?
Is the man at the counter a civil servant?

anna Heute nicht mehr. Aber du musst ihn fragen: Wie lange dauert das?
Not any more. But you'll have to ask him: how long does it take?

spell it  cover the word, write it, check

(bank) account das Konto

to transfer (money) überweisen

card; ticket; map die Karte

credit card die Kreditkarte

stamp die Briefmarke

letter der Brief

good to know · ich muss, du musst, er muss: no ending for ich and er, like ich kann and ich will. Ich
muss zur Bank: with müssen, the verb of going is often left out. nicht müssen = don't have to: Du musst
nicht kommen. For “mustn't”, use nicht dürfen. der Beamte, but ein Beamter; a woman is eine Beamtin.
You have said Ich muss gehen since day 31. Today you get all of müssen.

Ich muss zur Post, ich muss zur Bank, ich muss unterschreiben: you can run your errands in German.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning



7wishyou.today · learning · German A1 · free at wishyou.today/learning

Fill in a form and tell a friend what to do: Füll das Formular aus! Kreuz hier an! Unterschreib
hier!

German life runs on forms, and the du command is how friends help each other through them.

words

word meaning example

ausfüllen to fill in (a form)
Füll bitte das Formular aus.
Please fill in the form.

ankreuzen to tick, mark with a cross
Kreuz bitte hier an.
Please tick here.

die Unterschrift signature (pl. Unterschriften)
Hier ist meine Unterschrift.
Here is my signature.

der Empfänger recipient, addressee (pl. Empfänger)
Der Empfänger wohnt in England.
The recipient lives in England.

das Papier paper (pl. Papiere)
Hast du Papier für mich?
Have you got some paper for me?

die Papiere papers, documents
Hast du deine Papiere?
Have you got your documents?

gültig valid
Mein Pass ist noch gültig.
My passport is still valid.

der Familienstand marital status (pl. Familienstände)
Familienstand: ledig.
Marital status: single.

die Postleitzahl postcode, zip code (pl. Postleitzahlen)
Wie ist deine Postleitzahl?
What's your postcode?

männlich male
Kreuz an: männlich oder weiblich.
Tick: male or female.

weiblich female
Anna ist weiblich, Tom ist männlich.
Anna is female, Tom is male.

die Vorwahl dialling code, area code (pl. Vorwahlen)
Die Vorwahl von Berlin ist 030.
The dialling code for Berlin is 030.

die Dame lady (pl. Damen)
Die Dame am Schalter ist nett.
The lady at the counter is nice.

der Familienname surname, family name (pl. Familiennamen)
Schreib hier deinen Familiennamen.
Write your surname here.

pattern  füll aus! kreuz an! komm mal!

Füll / Kreuz / Schreib (bitte) … aus / an

To tell a friend what to do, take the du form and drop -st (and du): du schreibst → Schreib! du kommst
→ Komm! Separable verbs keep their little word at the end: Füll das Formular aus! Kreuz hier an! Verbs
with e → i keep the i: Nimm! Gib! Hilf! Sprich! Verbs with a → ä drop the umlaut: du fährst → Fahr! To a
group of friends, use the ihr form: Kommt mit!

Schreib hier deinen Namen. Write your name here.

Nimm mein Papier. Take my paper.

Gib mir bitte deinen Pass. Give me your passport, please.

Kommt mit, ihr zwei! Come along, you two!
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dialogue  the form

tom Anna, hilf mir bitte! Das Formular ist so lang, und alles ist auf Deutsch.
Anna, help me, please! The form is so long, and it's all in German.

anna Gern! Gib mal das Formular.
Sure! Give me the form.

mr schulz Zwei Kaffee für die Dame und den Herrn. Viel Spaß mit dem Papier!
Two coffees for the lady and the gentleman. Have fun with the paperwork!

anna Danke! So, Tom: Schreib hier deinen Vornamen und deinen Familiennamen.
Dann die Adresse und die Postleitzahl.
Thanks! Right, Tom: write your first name and surname here. Then the address and the postcode.

tom Okay. Und hier: Familienstand?
Okay. And here: marital status?

anna Du bist nicht verheiratet. Kreuz an: ledig. Und hier: männlich. Und dein
Geburtstag?
You're not married. Tick: single. And here: male. And your birthday?

tom Der zwölfte September 1998. Telefon: mit Vorwahl? Mein Handy hat eine Vorwahl
aus England.
The twelfth of September 1998. Phone: with the dialling code? My mobile has an English code.

anna Ja, schreib die Vorwahl von England. Und dann unterschreib unten. Deine
Unterschrift, hier.
Yes, write the code for England. And then sign at the bottom. Your signature, here.

tom Fertig! Und morgen gebe ich das Formular ab, mit meinen Papieren: Pass und
Formular.
Done! And tomorrow I'll hand the form in, with my documents: passport and form.

anna Ist dein Pass noch gültig? Lies mal! Und deine Mutter schreibt dann bei der
Bank: Empfänger: Tom.
Is your passport still valid? Check it! And then your mother writes at her bank: recipient: Tom.

spell it  cover the word, write it, check

to fill in (a form) ausfüllen

to tick, mark with a cross ankreuzen

signature die Unterschrift

recipient, addressee der Empfänger

paper das Papier

papers, documents die Papiere

good to know · du schreibst → Schreib! du kommst → Komm! du füllst aus → Füll aus! Drop du and -st.
e → i verbs keep the i: Nimm! Gib! Hilf! Lies! Sprich! On German forms: Familienstand = marital status
(ledig, verheiratet), Unterschrift = signature, Postleitzahl = postcode. der Empfänger is who receives a
letter or money; der Absender is who sends it. Forms ask for Familienname (or Nachname, surname),
Vorname (first name) and Geburtsdatum (date of birth): 12.09.1998 is der zwölfte September 1998.

Füll aus, kreuz an, unterschreib: you can get a friend through a German form. Tom says thank you!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Make a phone call and ask politely when you don't understand: Können Sie das bitte
wiederholen? Sprechen Sie bitte langsam.

On the phone there are no faces and no hands, so polite requests with können and bitte are your best
friends.

words

word meaning example

anrufen to call, phone
Ich rufe dich morgen an.
I'll call you tomorrow.

der Anruf (phone) call (pl. Anrufe)
Danke für den Anruf!
Thanks for calling!

der Anrufbeantworter
answering machine, voicemail (pl.
Anrufbeantworter)

Ich spreche auf den
Anrufbeantworter.
I'm leaving a message on the
voicemail.

telefonieren to talk on the phone
Anna telefoniert mit ihrer Mutter.
Anna is on the phone with her
mother.

Auf Wiederhören goodbye (on the phone)
Danke, Frau Weber. Auf
Wiederhören!
Thank you, Frau Weber. Goodbye!

sagen to say, tell
Was sagst du?
What are you saying?

verstehen to understand
Ich verstehe das nicht.
I don't understand that.

langsam slow, slowly
Bitte sprechen Sie langsam.
Please speak slowly.

einmal once; one time
Noch einmal, bitte!
Once more, please!

leider unfortunately, I'm afraid
Ich habe leider keine Zeit.
I'm afraid I don't have time.

die Ansage
(recorded) message, announcement (pl.
Ansagen)

Die Ansage ist auf Deutsch.
The recorded message is in
German.

besetzt engaged, busy (phone); taken
Die Nummer ist besetzt.
The number is engaged.

pattern  können sie bitte …?
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Können Sie / Kannst du bitte (das) … verb at the end?

The easiest polite request is a question with können and bitte: Können Sie das bitte wiederholen?
Kannst du bitte langsam sprechen? It sounds softer than a command. Even shorter: a command with
bitte: Sprechen Sie bitte langsam. Noch einmal, bitte!

Können Sie bitte langsam sprechen? Could you speak slowly, please?

Kannst du mich bitte morgen anrufen? Can you call me tomorrow, please?

Wiederholen Sie das bitte noch einmal. Please say that again.

Kannst du das bitte noch einmal sagen? Ich verstehe es nicht. Can you say that again,

please? I don't understand.

dialogue  engaged

tom Bei Anna ist besetzt. Sie telefoniert immer mit Kanada! Noch einmal … Oh, der
Anrufbeantworter.
Anna's line is engaged. She's always on the phone to Canada! Once more … Oh, the voicemail.

anna Hallo, hier ist Anna. Ich bin leider nicht da. Bitte sagen Sie Ihren Namen und Ihre
Nummer. Danke!
Hi, this is Anna. I'm afraid I'm not here. Please leave your name and number. Thanks!

tom Anna, hier ist Tom. Bitte ruf mich an! Es ist etwas Tolles!
Anna, it's Tom. Please call me! It's something great!

anna Hallo, Tom! Hier ist Anna. Was ist so toll?
Hi, Tom! It's Anna. What's so great?

tom Meine Mutter hat mir etwas aus England geschickt! Es ist schon bei der Post.
Aber ich muss die Post anrufen.
My mother has sent me something from England! It's already at the post office. But I have to call the post office.

anna Und? Rufst du die Post an?
And? Are you calling the post office?

tom Ja, aber die Ansage ist nicht langsam. Ich verstehe nichts!
Yes, but the recorded message isn't slow at all. I don't understand a thing!

anna Dann sag: Können Sie bitte langsam sprechen? Und: Können Sie das bitte
wiederholen?
Then say: could you speak slowly, please? And: could you repeat that, please?

tom Eine Ansage versteht das nicht, Anna! Aber morgen gehe ich zur Post. Danke!
Auf Wiederhören!
A recorded message doesn't understand that, Anna! But tomorrow I'll go to the post office. Thanks! Bye!

anna Tom, „Auf Wiederhören“ sagt man am Telefon mit Frau Weber. Mit mir: Tschüss!
Tom, you say “Auf Wiederhören” on the phone to Frau Weber. To me: Tschüss!

spell it  cover the word, write it, check

to call, phone anrufen

(phone) call der Anruf

answering machine,
voicemail der Anrufbeantworter

to talk on the phone telefonieren

goodbye (on the phone) Auf Wiederhören

to say, tell sagen
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good to know · On the phone, Germans start with their name: Hallo, hier ist Anna. Or just: Anna Müller?
Auf Wiederhören = goodbye on the phone, in polite calls. With friends: Tschüss! or Bis dann! anrufen is
separable and takes den, die, das: Ich rufe meine Mutter an. Ruf mich an! noch einmal = once more,
again: Noch einmal, bitte!

Können Sie das bitte wiederholen? Sprechen Sie bitte langsam: with these two sentences, you can
survive any phone call in German.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a parcel from the post office card to the thank-you letter: phone, fill in, sign, pick up, try
on, and pay.

All of unit 8 in one weekend: clothes and sizes, help and repairs, the post office and the bank, forms, and
the phone.

chapter 1  something from england

anna Hallo, Tom! Du bist auf meinem Anrufbeantworter. Was gibt es?
Hi, Tom! You left a message on my voicemail. What's up?

tom Ich rufe seit zehn Minuten die Post an! Die Nummer ist immer besetzt, und
dann kommt eine Ansage. Ich verstehe nichts.
I've been calling the post office for ten minutes! The number is always engaged, and then there's a recorded

message. I don't understand a thing.

anna Langsam, Tom! Bitte noch einmal. Kannst du das wiederholen?
Slowly, Tom! Once more, please. Can you repeat that?

tom Anna, kannst du mir bitte helfen? Ich habe eine Karte von der Post. Ich lese:
„Guten Tag! Wir haben ein Paket aus England für Sie, aber leider sind Sie nicht
zu Hause. Bitte holen Sie das Paket ab Samstag am Schalter 2 ab. Bringen Sie
bitte Ihren Ausweis oder Pass mit. Empfänger: Tom. Absender: aus England.“
Anna, can you help me, please? I've got a card from the post office. I'll read it: “Hello! We have a parcel from

England for you, but unfortunately you're not at home. Please pick the parcel up from Saturday at counter 2.

Please bring your ID card or passport. Recipient: Tom. Sender: from England.”

anna Das ist von deiner Mutter! Sie schickt dir doch etwas.
That's from your mother! She's sending you something, remember?

tom Ja! Kommst du am Samstag mit zur Post? Mein Deutsch am Schalter … du
weißt.
Yes! Will you come to the post office with me on Saturday? My German at the counter … you know.

anna Gern. Aber nimm deinen Pass mit!
Sure. But take your passport!

tom Ja, ja … Ich weiß. Wann treffen wir uns?
I know, I know. When shall we meet?

anna Um zehn, vor der Post. Ich rufe dich um neun an.
At ten, outside the post office. I'll call you at nine.

tom Danke, Anna. Auf Wiederhören!
Thanks, Anna. Goodbye!

anna Tom! Mit mir: Tschüss!
Tom! With me it's: Tschüss!

chapter 2  no passport
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tom Guten Morgen! Ich möchte etwas abholen. Hier ist die Karte.
Good morning! I'd like to pick something up. Here's the card.

anna Die Dame fragt: Haben Sie einen Ausweis oder einen Pass?
The lady is asking: do you have an ID card or a passport?

tom Ja, hier … Moment. Wo ist mein Pass? Er ist nicht in der Tasche!
Yes, here … hang on. Where's my passport? It's not in my bag!

anna Tom! Du musst nach Hause, und dann zurück.
Tom! You have to go home and come back.

tom Leider, ja. Schade! Darf ich das Paket heute Nachmittag abholen?
Afraid so. Too bad! May I pick the parcel up this afternoon?

anna Sie sagt: Nein, am Samstag nur bis zwölf. Und du musst hier ein Formular
ausfüllen und unterschreiben.
She says: no, on Saturdays only until twelve. And you have to fill in and sign a form here.

tom Hilf mir bitte, Anna. Name, Adresse, Postleitzahl … und hier: männlich oder
weiblich? Familienstand? Vorwahl?
Help me, Anna, please. Name, address, postcode … and here: male or female? Marital status? Dialling code?

anna Kreuz an: männlich, ledig. Und schreib die Vorwahl von England. Dann deine
Unterschrift, und du gibst das Formular hier ab.
Tick: male, single. And write the code for England. Then your signature, and you hand the form in here.

tom Fertig! Ist die Dame am Schalter eine Beamtin?
Done! Is the lady at the counter a civil servant?

anna Nein, heute nicht mehr. Jetzt fahr nach Hause und hol deinen Pass. Ich bin im
Café an der Ecke.
No, not any more. Now go home and get your passport. I'll be in the café on the corner.

chapter 3  a present from mum

tom Ich habe das Paket! Um halb zwölf, mit Pass. Der Pass ist noch gültig, und die
Dame war sehr nett.
I've got the parcel! At half past eleven, with my passport. It's still valid, and the lady was really nice.

lena Siehst du? Man braucht immer die Papiere. Mach auf, Tom! Was schickt deine
Mutter?
See? You always need your documents. Open it, Tom! What has your mother sent?

tom Kleidung! Eine Jacke und Schuhe, und englischen Tee, und einen Brief.
Clothes! A jacket and shoes, and English tea, and a letter.

anna Die Jacke ist schön. Gefällt sie dir?
The jacket's nice. Do you like it?

tom Ja, sie gefällt mir. Aber welche Größe ist das? Sie ist zu kurz und zu breit!
Yes, I like it. But what size is it? It's too short and too wide!

lena Und die Schuhe? Sind die Schuhe zu groß?
And the shoes? Are they too big?

tom Nein, diese Schuhe sind super. Sie gehören jetzt mir! Aber die Tasche hier ist
kaputt.
No, these shoes are great. They're mine now! But this bag here is broken.

lena Jonas kann sie reparieren. Er repariert alles!
Jonas can fix it. He fixes everything!

tom Und im Brief … Geld! Meine Mutter schreibt: „Für die Miete. Und für Kuchen mit
deinen netten Freunden.“ Das Geld für die Miete überweise ich am Montag.
And in the letter … money! My mother writes: “For the rent. And for cake with your nice friends.” I'll transfer the

rent money on Monday.
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chapter 4  tom pays

mr schulz Guten Abend! Was darf es sein?
Good evening! What can I get you?

tom Habt ihr Lust auf Kuchen? Vier Stück Kuchen und vier Tee, bitte. Heute bezahle
ich!
Do you fancy some cake? Four pieces of cake and four teas, please. Tonight I'm paying!

mr schulz Welchen Kuchen nehmen Sie?
Which cake would you like?

tom Diesen hier, bitte. Und einen anderen für Jonas: Er mag nur Kuchen mit Obst.
This one, please. And a different one for Jonas: he only likes fruit cake.

jonas Danke, Tom! Und die Tasche bringst du mir am Montag. Ich repariere sie, und
die Reparatur kostet nichts.
Thanks, Tom! And bring me the bag on Monday. I'll fix it, and the repair is free.

tom Super! Und morgen schreibe ich meiner Mutter einen Brief. Anna, hast du noch
eine Briefmarke nach England?
Great! And tomorrow I'll write my mother a letter. Anna, have you still got a stamp for England?

anna Ja, hier, und Papier für den Brief. Und ruf sie auch an! Ein Anruf ist schön.
Yes, here, and some paper for the letter. And call her too! A call is nice.

mr schulz Sie sind ein guter Kunde, Tom! Das macht 22 Euro. Bar oder mit Kreditkarte?
You're a good customer, Tom! That's 22 euros. Cash or credit card?

tom Mit Karte, bitte. Ich habe jetzt ein Konto in Deutschland! Und danke für die Hilfe,
Anna.
By card, please. I've got a German bank account now! And thanks for the help, Anna.

A card, a forgotten passport, a jacket that's too wide, and cake for everyone: you can handle the post
office, the bank and the shops in German. Unit 8 done!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning


